
A new style of welcome, hospitality
and luxury: Baglioni Hotels offer
guests a unique way to experience
the Italian lifestyle involving all of
the senses, journeying through the
best of the country’s food, culture
and traditions.
Passion, the never ending quest
for perfection and the very highest levels of service are what
make the Baglioni brand unique: a tailor made experience for
each and every guest.

Un nuovo modo di intendere 
l’ac co glien  za e il lusso: il gruppo
Baglioni Hotels offre ai propri ospiti
un’esperienza unica in grado di
coinvolgere tutti i sensi, un viaggio
nello stile italiano attraverso la sua
cultura e le tradizioni, un lifestyle in
cui la bellezza diventa parte di

un’esperienza di vita. Passione, ricerca di dettagli e qualità dei
servizi sempre personalizzati rappresentano il fiore all'occhiello del
brand Baglioni: il “tailor made” dell'ospitalità.

l u x u r y  w i t h  a n  I ta l i a n  t o u c h
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The Carlton Hotel Baglioni is home to one of Milan’s most exclusive circles; its classic and
intimate elegance is very popular amongst those who lead the city’s cultural and social life.
It is the only hotel overlooking Via della Spiga, at the very heart of the fashion district, close
to the best boutiques and the Teatro alla Scala. Definitely the right place for those who love
attention to detail, a timeless style, the made-to-measure services as well as pampering at
our elegant Spiga 8 Spa.

Un vero e proprio salotto cittadino, classico ed intimamente elegante, dove si incontrano
vita culturale e mondanità. L’Hotel è l’unico ad affacciarsi su Via della Spiga, nel cuore
del quadrilatero della moda, vicino alle migliori boutique e al Teatro alla Scala. Un luogo per
chi ama i dettagli preziosi, uno stile senza tempo, i servizi “made to measure” – altamente
personalizzati – fino al benessere nell’elegante Spiga 8 Spa.

c a r lt o n  h ot e l  b a g l i o n i
m i l a n o

�����

73 ROOMS / 73 CAMERE 
32 Classic Double Rooms, 13 Superior Double
Rooms, 28 Deluxe Double Rooms / 32 Doppie
Classic, 13 Doppie Superior, 28 Doppie Deluxe

19 SUITES
10 Junior Suites, 4 Suites, 2 Deco Suites, 
2 Diplomatic Suites, 1 Presidential Suite / 

10 Junior Suite, 4 Suite, 2 Deco Suite, 
2 Diplomatic Suite, 1 Presidential Suite

CAFFÈ BAGLIONI & BAGLIONI TERRACE / 
CAFFÈ BAGLIONI E TERRAZZA BAGLIONI

The Caffè Baglioni with a Tea Lounge and the
Baglioni Terrace are available for private events /

Caffé Baglioni con Tea Lounge e Terrazza
Baglioni disponibili anche per eventi privati

RESTAURANTS / RISTORANTI 
The Baretto al Baglioni: a legendary

restaurant in Milan / Il Baretto al Baglioni,
leggendario ristorante di Milano

MEETING ROOM / SALA RIUNIONI
Sala Senato (up to 80 people) / 
Sala Senato (fino a 80 persone)

     SPA & FITNESS
Spiga 8, elegant Spa with 9 treatment rooms,

fitness room, hammam and sauna /
Spiga 8, elegante Spa con 9 cabine per

trattamenti, centro fitness, hammam e sauna

PARKING 
On site garage with 20 parking spaces / 

Garage interno con 20 posti auto



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Visita il sito >> 
Guarda la photogallery >> 
 
 
BENEFITS PREFERENZIALI riservati ai titolari di carte di credito Corporate, Business, Oro 
e Platino emesse da Banca Sella Holding S.p.A. 
 

• Upgrading, soggetto alla disponibilità dell’albergo, al momento del check-in 
• Prima Colazione all’Americana a buffet 
• Drink di benvenuto 
• Sconto del 10% presso i negozi di Gianfranco Ferré (il negozio più vicino si trova in Via della 

Spiga, a pochi passi dall’ingresso pedonale dell’albergo) 
• Sconto del 10% sui trattamenti della SPA “Spiga 8” dell’albergo 

 
I benefits non sono cumulabili con altre promozioni in corso al momento della prenotazione. 

• Validità dell’accordo: 1 Luglio, 2010 – 31 Agosto 2011 
• Termini di Pagamento: il saldo delle camere potrà essere effettuato con carta di credito 

oppure in contanti alla partenza. 
 
Per effettuare le prenotazioni individuali, i titolari delle carte di credito dovranno contattare l’Ufficio 
Prenotazione, comunicando il codice cliente BANCA SELLA: 
 
CARLTON HOTEL BAGLIONI 
Via Senato, 5 - 20121 Milano, Italia - entrata privata su Via della Spiga, 8 
 
Ufficio Prenotazioni 
Email: reservations.carltonmilano@baglionihotels.com 
Tel. +39 02 36661960 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.baglionihotels.com/it/destinazioni/milano/carlton-hotel-baglioni/hotel
http://www.baglionihotels.com/it/destinazioni/milano/carlton-hotel-baglioni/fotogallery/esterni
mailto:reservations.carltonmilano@baglionihotels.com


lu n a  h ot e l  b a g l i o n i
v e n e z i a

����� l

A tradition of hospitality spanning eight centuries: the Luna Hotel Baglioni is the most ancient
and exclusive hotel in Venice. An hotel was first recorded on this site around the twelfth century
and today, the hotel stands in the same place by St Mark’s Square and boasts luxurious rooms and
suites furnished in true Venetian style, as well as the magnificent eighteenth century room
decorated by Tiepolo and one of the most renowned and romantic restaurants on the lagoon.

Una tradizione di accoglienza che dura da otto secoli: Luna Hotel Baglioni il più antico ed
esclusivo albergo della Serenissima. Lo storico palazzo, il primo hotel costruito in città intorno
al XII secolo, a pochi passi da Piazza San Marco può vantare le più lussuose camere e suite in
puro stile veneziano, oltre alla grandiosa sala affrescata nel XVIII secolo dal Tiepolo e un
ristorante tra i più noti e romantici della laguna.

67 ROOMS / 67 CAMERE
28 Superior Double Rooms, 
39 Deluxe Double Rooms /

28 Doppie Superior, 39 Doppie Deluxe

37 SUITES
22 Junior Suites, 12 Suites (many with Lagoon

view), 1 Presidential Suite, 2 Grand Lagoon
Suites with terrace / 22 Junior Suite, 12 Suite
(molte con vista sulla Laguna), 1 Presidential

Suite, 2 Grand Lagoon Suite con terrazza

BAR
Caffè Baglioni, for cocktails and light snacks /

Caffè Baglioni, per cocktail e snack leggeri

RESTAURANTS / RISTORANTI
The renowned and sophisticated

Canova Restaurant / Il Canova, rinomato
ristorante in un ambiente intimo ed elegante

MEETING ROOMS / SALE RIUNIONI
3 meeting rooms (from 30 to 170 people) /

3 sale riunioni (da 30 a 170 persone)

MOORING-BERTH / ATTRACCO BARCHE 
A private mooring-berth enables gondolas and
motor-boats to reach the entrance of the hotel /

Attracco privato per gondole e motoscafi



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Visita il sito >> 
Guarda la photogallery >> 
 
 
BENEFITS PREFERENZIALI riservati ai titolari di carte di credito Corporate, Business, Oro 
e Platino emesse da Banca Sella Holding S.p.A. 
 

• Upgrading, soggetto alla disponibilità dell’albergo, al momento del check-in 
• Early check-in e late check-out previa disponibilità dell’albergo 
• Prima Colazione all’Americana a buffet 
• Un Cocktail speciale o un tè pomeridiano presso il “Caffè Baglioni” 
• Cesto di frutta in camera all’arrivo 
• Entrata gratuita presso il Casinò di Venezia 

 
I benefits non sono cumulabili con altre promozioni in corso al momento della prenotazione. 

• Validità dell’accordo: 1 Luglio, 2010 – 31 Agosto 2011 
• Termini di Pagamento: il saldo delle camere potrà essere effettuato con carta di credito 

oppure in contanti alla partenza. 
 
Per effettuare le prenotazioni individuali, i titolari delle carte di credito dovranno contattare l’Ufficio 
Prenotazione, comunicando il codice cliente BANCA SELLA: 
 
LUNA HOTEL BAGLIONI 
San Marco, 1243 - 30124 Venezia 
 
Ufficio Prenotazioni 
Email: reservations.lunavenezia@baglionihotels.com 
Tel. +39 041 9655930 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.baglionihotels.com/it/destinazioni/venezia/luna-hotel-baglioni/hotel
http://www.baglionihotels.com/it/destinazioni/venezia/luna-hotel-baglioni/fotogallery/suite
mailto:reservations.lunavenezia@baglionihotels.com


Situated right in the heart of Florence, the Relais Santa Croce is one of the finest hotels in the
city and is the ideal destination for those looking for an environment that evokes the intimacy
of a private residence. Decorated with original frescoes, exquisite period furniture and
sumptuous fabrics, the hotel features a unique atmosphere which has remained intact over the
centuries and in which tradition and modernity live happily together.

Relais Santa Croce, dove la storia incontra il design e tradizione e modernità convivono
perfettamente, rappresenta la destinazione ideale per tutti coloro alla ricerca di ambienti che
evocano l’intimità di una residenza privata. Elementi architettonici e affreschi originali del
XVIII secolo, materiali preziosi e mobili d’epoca: in questo hotel, nel cuore di Firenze, tutto
contribuisce a creare un’atmosfera rimasta intatta attraverso i secoli.

R e l a i s  S a n ta  C r o c e
F I R E N Z E

����� L

13 ROOMS / 13 CAMERE
9 De Luxe Rooms, 4 Exclusive Rooms / 
9 Camere De Luxe, 4 Camere Exclusive

11 SUITES
5 Junior Suites, 4 Suites, 2 Royal Suites / 

5 Junior Suite, 4 Suite, 2 Royal Suite

BAR & FUMOIR / BAR E FUMOIR 
Bar and Music Hall for aperitifs and snacks.
Fumoir to appreciate good cigars / Bar e Sala

della Musica per aperitivi, snack e spuntini
pomeridiani. Fumoir dove apprezzare un buon

sigaro in compagnia

RESTAURANTS / RISTORANTI
Guelfi&Ghibellini Restaurant to enjoy 
Tuscan and Mediterranean cuisine / 

Ristorante Guelfi&Ghibellini per gustare 
piatti tipici della cucina Toscana e

mediterranea

MEETING ROOMS / SALE RIUNIONI
2 large meeting rooms up to 35 people / 
2 ampie sale meeting fino a 35 persone

PARKING 
Valet service is available at a nearby parking

/ Garage convenzionato nelle vicinanze



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Visita il sito >> 
Guarda la photogallery >> 
 
 
BENEFITS PREFERENZIALI riservati ai titolari di carte di credito Corporate, Business, Oro 
e Platino emesse da Banca Sella Holding S.p.A. 
 

• Upgrading, soggetto alla disponibilità dell’albergo, al momento del check-in 
• Early check-in e late check-out previa disponibilità dell’albergo 
• Prima Colazione a buffet 
• Drink di benvenuto e tartine presso il bar dell’albergo 
• Fragole ricoperte di cioccolato in camera 
• Per la prenotazione di una cena presso il ristorante dell’albergo “Guelfi e Ghibellini” una 

bottiglia gratuita di spumante italiano 
 
I benefits non sono cumulabili con altre promozioni in corso al momento della prenotazione. 

• Validità dell’accordo: 1 Luglio, 2010 – 31 Agosto 2011 
• Termini di Pagamento: il saldo delle camere potrà essere effettuato con carta di credito 

oppure in contanti alla partenza. 
 
Per effettuare le prenotazioni individuali, i titolari delle carte di credito dovranno contattare l’Ufficio 
Prenotazione, comunicando il codice cliente BANCA SELLA: 
 
RELAIS SANTA CROCE 
Via Ghibellina 87 - 50122 Firenze 
 
Ufficio Prenotazioni 
Email: reservations.santacrocefirenze@baglionihotels.com  
Tel. +39 055 0949960 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.baglionihotels.com/it/destinazioni/firenze-toscana/firenze/relais-santa-croce/hotel
http://www.baglionihotels.com/it/destinazioni/firenze-toscana/firenze/relais-santa-croce/fotogallery/reception
mailto:reservations.santacrocefirenze@baglionihotels.com


h ot e l  c a l a  d e l  p o rt o
p u n ta  a l a  t u s c a n y
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The hotel, sits in lush surroundings with magnificent views of the bay and offers the
chance to discover a truly beautiful landscape, a land full of history and traditions of the
Tuscan Maremma. A warm atmosphere, an elegant but functional setting, greets guests
who can de-stress in the exclusiv     e Golf Club or by relaxing in the flowering park,
alongside the pool or on the private, white sandy beach.

L’Hotel, un vero e proprio resort immerso nel verde e con una magnifica vista sulla baia,
permette di scoprire un paesaggio di grande bellezza, una terra ricca di storia e tradizione della
Maremma Grossetana. Un’atmosfera intima e un contesto elegante ma funzionale accolgono
l’ospite, che può distrarsi nell'esclusivo Golf Club o rilassarsi nel fiorito giardino, a bordo
piscina o sulla spiaggia privata di finissima sabbia bianca.

ROOMS & SUITES / CAMERE E SUITE
7 Classic Rooms, 4 Studios, 18 Deluxe

Rooms, 6 Junior Suites, 3 Suites /
7 Camere Classic, 4 Studio, 18 Camere

Deluxe, 6 Junior Suite, 3 Suite

BAR & RESTAURANTS / BAR E RISTORANTI
Choice between panoramic Bar and

Restaurant at the Hotel or on the beach /
Scelta tra Bar e Ristorante vista mare

in Hotel oppure in spiaggia

MEETING ROOMS / SALE RIUNIONI
1 panoramic meeting room

(for up to 30 people) /
1 sala runioni panoramica

(fino a 30 persone)

SWIMMING POOL & BEAUTY CENTRE /
PISCINA E CENTRO BENESSERE

Beauty Centre, outdoor swimming pool with
sauna, fitness corner and Jacuzzi / 

Centro benessere, piscina esterna con sauna,
angolo fitness e Jacuzzi

BEACH / SPIAGGIA
Private sandy beach reachable

by shuttle service / Spiaggia privata
con servizio navetta

GOLF
Panoramic golf course 18 holes PAR 72,

nearby the Hotel / Golf panoramico 18 buche
PAR 72, vicino all’Hotel

PARKING
Private parking available / Parcheggio privato

O W N E D  B Y



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Visita il sito >> 
Guarda la photogallery >> 
 
 
BENEFITS PREFERENZIALI riservati ai titolari di carte di credito Corporate, Business, Oro 
e Platino emesse da Banca Sella Holding S.p.A. 
 

• Upgrading, soggetto alla disponibilità dell’albergo, al momento del check-in 
• Early check-in e late check-out previa disponibilità dell’albergo 
• Prima Colazione all’Americana a buffet 
• Drink di benvenuto 
• Sorpresa in camera (ad esempio una bottiglia di Champagne, un cesto di frutta…) 
• Sconto del 10% su tutti i trattamenti offerti dal centro benessere dell’albergo 

 
I benefits non sono cumulabili con altre promozioni in corso al momento della prenotazione. 

• Validità dell’accordo: 1 Luglio, 2010 – 31 Agosto 2011 
• Termini di Pagamento: il saldo delle camere potrà essere effettuato con carta di credito 

oppure in contanti alla partenza. 
 
Per effettuare le prenotazioni individuali, i titolari delle carte di credito dovranno contattare l’Ufficio 
Prenotazione, comunicando il codice cliente BANCA SELLA: 
 
HOTEL CALA DEL PORTO 
Via del Pozzo - 58040 Punta Ala (GR) 
 
Ufficio Prenotazioni 
Email: delporto@relaischateaux.com 
Tel. +39 0564 922050 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.hotelcaladelporto.com/it/navigation.php
http://www.hotelcaladelporto.com/it/galerie.htm
mailto:delporto@relaischateaux.com


Situated in the hearth of the Maremma Grossetana, the Baglioni Residence Alleluja benefits
of freedom associated with a private home, combining the advantages and luxury of a first
class hotel. Each apartment is personalized in different ways and has a large private garden
or terrace: a perfect balance between functionality and elegance. The Residence is the ideal
solution for an experience of private luxury all about total relaxation and discovering.  

Situato nel cuore della Maremma Grossetana, il Baglioni Residence Alleluja è una struttura
innovativa in cui il piacere dell’ospitalità raffinata si coniuga con il privilegio della libertà
tipico della casa privata. Ogni appartamento è personalizzato in modo differente e gode di
un ampio giardino privato o terrazza: un perfetto equilibrio tra funzionalità ed eleganza.
Il Residence è la soluzione ideale per un’esperienza di lusso privato all’insegna del completo
relax e della scoperta.

b a g l i o n i  r e s i d e n c e  a l l e lu j a
p u n ta  a l a  t u s c a n y

�����

31 APARTMENTS / 31 APPARTAMENTI 
17 two-roomed apartments with 1 bedroom,

13 three-roomed apartments with 2
bedrooms, 1 four-roomed apartment with 3

bedrooms / 17 bilocali con 1 camera,
13 trilocali con 2 camere,

1 quadrilocale con 3 camere

RESTAURANTS / RISTORANTI 
Catering Services provided by the nearby

Hotel Cala del Porto: panoramic and beach
restaurant / Servizi di ristorazione nel vicino

Hotel Cala del Porto: ristorante panoramico e
ristorante presso la spiaggia

SWIMMING POOL & FITNESS AREA /
PISCINA E AREA FITNESS

Private pool and fully equipped fitness area /
Piscina privata e area fitness attrezzata 

PRIVATE BEACH / SPIAGGIA PRIVATA 
Private fine sandy beach 100m away /

Spiaggia privata di sabbia fine a 100 metri

GOLF 
18 hole Golf Course, par 72, 5 minutes by car /
Campo da Golf 18 buche, par 72 a 5 minuti

di auto 

PORT / PORTO 
Punta Ala Port a few minutes by car /

Porto di Punta Ala a pochi minuti di auto 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Visita il sito >> 
Guarda la photogallery >> 
 
 
BENEFITS PREFERENZIALI riservati ai titolari di carte di credito Corporate, Business, Oro 
e Platino emesse da Banca Sella Holding S.p.A. 
 

• Prima Colazione Continentale 
• Drink di benvenuto 
• Ogni mattina un quotidiano gratuito  
• Sorpresa in camera (ad esempio una bottiglia di Champagne, un cesto di frutta…) 
• Sconto del 10% su tutti i trattamenti offerti dal centro benessere dell’albergo 

 
I benefits non sono cumulabili con altre promozioni in corso al momento della prenotazione. 

• Validità dell’accordo: 1 Luglio, 2010 – 31 Agosto 2011 
• Termini di Pagamento: il saldo delle camere potrà essere effettuato con carta di credito 

oppure in contanti alla partenza. 
 
Per effettuare le prenotazioni individuali, i titolari delle carte di credito dovranno contattare l’Ufficio 
Prenotazione, comunicando il codice cliente BANCA SELLA: 
 
BAGLIONI RESIDENCE ALLELUJA 
Via del Pozzo - 58040 Punta Ala (GR) 
 
Ufficio Prenotazioni 
Email: reservations.allelujapuntaala@baglionihotels.com 
Tel. +39 0564 922050 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.baglionihotels.com/it/destinazioni/firenze-toscana/punta-ala/baglioni-residence-alleluja/hotel
http://www.baglionihotels.com/it/destinazioni/firenze-toscana/punta-ala/baglioni-residence-alleluja/fotogallery/esterni
mailto:reservations.allelujapuntaala@baglionihotels.com


R E G I N A  h ot e l  b a g l i o n i
r o m a
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The hotel is a Liberty building in the centre of via Veneto, famed for being close to the most
famous landmarks in the capital as well as boasting a room with fantastic views overlooking the
entire city. It is a favourite meeting place for sophisticated trendsetters. The hotel’s classical
style alternates with art déco and this is reflected in the colour tones of the lounge area and
the modern design of the innovative Brunello Lounge & Restaurant. 

Un palazzo Liberty situato nel centro di Via Veneto, vicino ai luoghi più famosi della capitale,
e una sala panoramica tra le più suggestive dell’intera città caratterizzano l’hotel, luogo
d’incontro amato dal jet set internazionale. Lo stile classico si alterna a quello art déco, fino
ai contrasti cromatici dell’area lounge e al design moderno dell’innovativo Brunello Lounge
& Restaurant.

85 ROOMS / 85 CAMERE
33 Superior Rooms, 36 Deluxe Rooms, 

16 Grand Deluxe Rooms / 
33 Camere Superior, 36 Camere Deluxe, 

16 Camere Grand Deluxe

18 SUITES
10 Junior Suites, 6 Suites, 1 Panoramic

Suite, 1 Presidential Suite / 10 Junior Suite,
6 Suite, 1 Panoramic Suite, 1 Suite

Presidenziale

BAR & RESTAURANTS / BAR E RISTORANTI
Brunello Lounge & Restaurant facing

Via Veneto, serves Mediterranean recipes 
and tantalizing cockails /

Brunello Lounge & Restaurant, su Via Veneto,
propone una cucina dai sapori mediterranei 

e fantasiosi cocktail

MEETING ROOMS / SALE RIUNIONI
2 meeting rooms (from 25 to 80 people) /

2 sale riunioni (da 25 a 80 persone)

BEAUTY & FITNESS CENTER / CENTRO BENESSERE
Exclusive area for relaxing moments and beauty

treatments / Esclusivo centro benessere per
momenti di puro relax e trattamenti di bellezza



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Visita il sito >> 
Guarda la photogallery >> 
 
 
BENEFITS PREFERENZIALI riservati ai titolari di carte di credito Corporate, Business, Oro 
e Platino emesse da Banca Sella Holding S.p.A. 
 

• Upgrading, soggetto alla disponibilità dell’albergo, al momento del check-in 
• Early check-in e late check-out previa disponibilità dell’albergo 
• Prima Colazione all’Americana a buffet 
• Drink di benvenuto 
• Sconto del 10% sul menù à la carte del “Brunello Lounge & Restaurant” (bevande escluse) 

 
I benefits non sono cumulabili con altre promozioni in corso al momento della prenotazione. 

• Validità dell’accordo: 1 Luglio, 2010 – 31 Agosto 2011 
• Termini di Pagamento: il saldo delle camere potrà essere effettuato con carta di credito 

oppure in contanti alla partenza. 
 
Per effettuare le prenotazioni individuali, i titolari delle carte di credito dovranno contattare l’Ufficio 
Prenotazione, comunicando il codice cliente BANCA SELLA: 
 
REGINA HOTEL BAGLIONI 
Via Veneto, 72 00187 Roma – Italia 
 
Ufficio Prenotazioni 
Email: reservations.reginaroma@baglionihotels.com 
Tel. +39 06 45403300 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.baglionihotels.com/it/destinazioni/roma/regina-hotel-baglioni/hotel
http://www.baglionihotels.com/it/destinazioni/roma/regina-hotel-baglioni/fotogallery/esterni
mailto:reservations.reginaroma@baglionihotels.com


b a g l i o n i  h ot e l
l o n d o n
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In the heart of Kensington, facing Hyde Park and a short distance from the Royal Albert Hall,
this hotel situated in a Victorian building combines the elegance of Italian style along with
sophisticated design: a new vision of contemporary luxury. The hotel is known for its
impeccable butler service, the Spa and innovative Brunello Lounge & Restaurant area which
is open until late at night.

Nel cuore di Kensington, affacciato su Hyde Park e a pochi passi dalla Royal Albert Hall,
l’Hotel dalle forme vittoriane unisce l’eleganza dello stile italiano a un design sofisticato e dai
toni caldi: una nuova concezione di lusso contemporaneo. Caratterizzano l’Hotel un impeccabile
servizio di maggiordomo, la Spa e l’innovativa area Lounge & Restaurant firmata Brunello,
aperta fino a tarda sera.

18 ROOMS / 18 CAMERE 
5 Superior Rooms, 7 Deluxe Double Rooms,

6 Executive Rooms / 5 Camere Superior,
7 Doppie Deluxe, 6 Camere Executive

49 SUITES
15 Courtyard Junior Suites, 12 Deluxe Junior
Suites, 8 Executive Park View Junior Suites,

8 Deluxe Suites, 4 Executive Suites,
1 Presidential Suite, 1 Royal Suite /

15 Courtyard Junior Suite, 12 Deluxe Junior
Suite, 8 Execuitve Junior Suite con vista sul

parco, 8 Deluxe Suite, 4 Executive Suite,
1 Presidential Suite, 1 Royal Suite

BAR & RESTAURANTS / BAR E RISTORANTI
Brunello Lounge & Restaurant: a stylish

cocktail bar and fashionable Italian Restaurant /
Brunello Lounge & Restaurant, trendy

cocktail bar e ristorante italiano innovativo

LOUNGE BAR
Boutique 60, exquisite Lounge Bar 

for private events / Boutique 60, sofisticato
Lounge Bar per eventi privati

MEETING ROOMS / SALE RIUNIONI
Kensington Suite (seating up to 70 people) /

Sala Kensington Suite (fino a 70 persone)

GYM & SPA / AREA FITNESS E SPA
Indulging body and mind treatments / 

Ampia gamma di trattamenti per il benessere 
del corpo e della mente

PARKING 
Valet service is available / Servizio ritiro e

consegna auto a cura dell’albergo



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Visita il sito >> 
Guarda la photogallery >> 
 
 
BENEFITS PREFERENZIALI riservati ai titolari di carte di credito Corporate, Business, Oro 
e Platino emesse da Banca Sella Holding S.p.A. 
 

• Upgrading, soggetto alla disponibilità dell’albergo, al momento del check-in 
• Early check-in e late check-out previa disponibilità dell’albergo 
• Prima Colazione all'Inglese a buffet 
• Drink di benvenuto 
• Sconto del 10% sul menù à la carte del “Brunello Lounge & Restaurant” (bevande escluse) 

 
I benefits non sono cumulabili con altre promozioni in corso al momento della prenotazione. 

• Validità dell’accordo: 1 Luglio, 2010 – 31 Agosto 2011 
• Termini di Pagamento: il saldo delle camere potrà essere effettuato con carta di credito 

oppure in contanti alla partenza. 
 
Per effettuare le prenotazioni individuali, i titolari delle carte di credito dovranno contattare l’Ufficio 
Prenotazione, comunicando il codice cliente BANCA SELLA: 
 
BAGLIONI LONDRA 
60 Hyde Park Gate – Kensington - London sw7 5bb UK 
 
Ufficio Prenotazioni 
Email: reservations.london@baglionihotels.com 
Tel. +44 207 3685700 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.baglionihotels.com/it/destinazioni/londra/baglioni-hotel/hotel
http://www.baglionihotels.com/it/destinazioni/londra/baglioni-hotel/fotogallery/esterni
mailto:reservations.london@baglionihotels.com


R O YA L  C H A M PA G N E
C H A M P I L L O N - E P E R N AY

�����

An historic coaching inn set in the village of Champillon and reputed to have been frequented
by Napoleon. The hotel over looks the vineyards whose grapes produce Dom Perignon
champagne and is an ideal destination for a break in this interesting region of France. The
beautiful restaurant is well known in the area and serves exquisite food along with an
extremely fine selection of champagnes and wines.

Dimora di grande valore storico nel villaggio di Champillon, luogo dove era solito fermarsi
Napoleone, l’Hotel si affaccia sui prestigiosi vigneti, noti per la produzione del Dom Perignon.
Una destinazione ideale per una sosta nella migliore tradizione enogastronomica francese.
Le camere, le suite e il ristorante offrono una vista panoramica sulla vallata con la possibilità
di scoprire i sapori della cucina locale con oltre 250 etichette di vini.

ROOMS & SUITES / CAMERE E SUITE
24 Rooms, 4 Suites / 24 Camere, 4 Suite

BAR
The bar serves coffee and afternoon tea also on
the terrace in fine weather / Il bar, con servizio
in terrazza nei mesi estivi, offre un’ampia scelta

di cocktail, snack e tè pomeridiano

RESTAURANTS / RISTORANTI
Gastronomic restaurant, with panoramic view
of the Champagne vineyards. On site cellar

with more than 250 Champagne labels / 
Il Ristorante offre una meravigliosa vista sui

vigneti ed una cantina con più di 250
etichette di champagne

MEETING ROOMS / SALE RIUNIONI
1 meeting room (up to 25 people) /
1 sala riunioni (fino a 25 persone)

GOLF & TENNIS
Golf Club de Gueux-Reims: 20 mn, tennis

courtyards nearby / Golf Club Gueux-Reims e
campi da tennis nelle immediate vicinanze

PARKING
Indoor and outdoor private car park /
Parcheggio privato coperto e scoperto

EXCLUSIVE USE
This property can be rent for exclusive use
upon request / L’Hotel può essere affittato su

richiesta per uso esclusivo

O W N E D  B Y



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Visita il sito >> 
Guarda la photogallery >> 
 
 
BENEFITS PREFERENZIALI riservati ai titolari di carte di credito Corporate, Business, Oro 
e Platino emesse da Banca Sella Holding S.p.A. 
 

• Upgrading, soggetto alla disponibilità dell’albergo, al momento del check-in 
• Trattamento VIP di benvenuto con un calice di Champagne e Madeleine del nostro pasticcere 
• Un ingresso gratuito per una visita guidata da Moet & Chandon 
• (Durante la visita la guida vi mostrerà i procedimenti per ottenere lo champagne Moet & 

Chandon, nonchè le qualità e abilità proprie degli enologi. Il tour include una degustazione di 
Champagne offerto dal team di Sommelier) 

• Tè pomeridiano 
• Fiori e prelibatezze locali in camera 

 
I benefits non sono cumulabili con altre promozioni in corso al momento della prenotazione. 

• Validità dell’accordo: 1 Luglio, 2010 – 31 Agosto 2011 
• Termini di Pagamento: il saldo delle camere potrà essere effettuato con carta di credito 

oppure in contanti alla partenza. 
 
Per effettuare le prenotazioni individuali, i titolari delle carte di credito dovranno contattare l’Ufficio 
Prenotazione, comunicando il codice cliente BANCA SELLA: 
 
ROYAL CHAMPAGNE 
Bellevue - 51160 Champillon – Epernay 
 
Ufficio Prenotazioni 
Email: reservation@royalchampagne.com 
Tel. +33 0326 528711 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.royalchampagne.com/uk/navigation.php
http://www.royalchampagne.com/uk/galerie.htm
mailto:reservation@royalchampagne.com


c h at e a u  d e  m i r a m b e a u
m i r a m b e a u - b o r d e a u x

�����

A renaissance castle dating back to the late Romanesque period, set in an eight-hectare park,
between the cities of Bordeaux and Cognac, an area famous for fine wines and brandy. An
aristocratic residence transformed into a luxury hotel and decorated with the most sumptuous
fabrics, beautiful furniture and sparkling crystal chandeliers. Enjoy the discreet service, the
magnificent setting, the superb cuisine and the dreamlike atmosphere of this fabulous hotel.

Un castello rinascimentale risalente all’epoca tardo-romanica immerso in un parco di otto ettari
fra le città di Bordeaux e Cognac, zone famose per i vini e il brandy: un’esperienza davvero
unica che coinvolge tutti i sensi. Una dimora aristocratica trasformata in lussuoso albergo
arredato con i più preziosi tessuti, arredi sfarzosi e luminosi cristalli: un viaggio a ritroso nel
tempo in un’atmosfera da sogno per provare i privilegi degli antichi castellani.

ROOMS & SUITES / CAMERE E SUITE
14 Rooms, 9 Suites / 14 Camere, 9 Suite

RESTAURANTS / RISTORANTI 
Meals served in the enchanting restaurant

or during fine weather on the beautiful
terrace overlooking the park /

Il Ristorante del Castello propone
una raffinata cucina francese regionale 

MEETING ROOMS / SALE RIUNIONI
4 meeting rooms (from 10 to 30 people) /

4 sale riunioni (da 10 a 30 persone)

SWIMMING POOL, WELLNESS CENTRE & TENNIS /
CENTRO BENESSERE, PISCINA E TENNIS 

Wellness Centre with an indoor swimming
pool, hammam, fitness area and jacuzzi.
Massage upon request. In the park is an

outdoor swimming pool and 2 tennis courts /
Centro Benessere con piscina interna,

hammam, area fitness e jacuzzi. Massaggi su
richiesta. Negli 8 ettari di parco, si trovano
due campi da tennis ed una piscina esterna

GOLF
Golf 3 Golf Courts nearby / 

3 Campi da Golf nelle vicinanze

PARKING
Private car parking / Parcheggio privato

EXCLUSIVE USE
This property can be rent for exclusive use
upon request / L’Hotel può essere affittato su

richiesta per uso esclusivo

O W N E D  B Y



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Visita il sito >> 
Guarda la photogallery >> 
 
 
BENEFITS PREFERENZIALI riservati ai titolari di carte di credito Corporate, Business, Oro 
e Platino emesse da Banca Sella Holding S.p.A. 
 

• Upgrading, soggetto alla disponibilità dell’albergo, al momento del check-in 
• Prima Colazione Continentale 
• Trattamento VIP in camera all’arrivo e drink di benvenuto 
• Degustazione di Cognac o Pineau (vino dolce) 

 
I benefits non sono cumulabili con altre promozioni in corso al momento della prenotazione. 

• Validità dell’accordo: 1 Luglio, 2010 – 31 Agosto 2011 
• Termini di Pagamento: il saldo delle camere potrà essere effettuato con carta di credito 

oppure in contanti alla partenza. 
 
Per effettuare le prenotazioni individuali, i titolari delle carte di credito dovranno contattare l’Ufficio 
Prenotazione, comunicando il codice cliente BANCA SELLA: 
 
CHATEAU DE MIRAMBREAU 
1 Avenue du Comte Duchatel - 17150 Mirambeau 
 
Ufficio Prenotazioni 
Email: reservation@chateaumirambeau.com 
Tel. +33 054 6049120 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.chateauxmirambeau.com/uk/navigation.php
http://www.chateauxmirambeau.com/uk/galerie.htm
mailto:reservation@chateaumirambeau.com


V I L L A  G A L L I C I
a i x - E N - P R O V E N C E

�����

This beautiful hotel is perfectly situated to discover the beauty of the city of Aix-en-Provence
in luxurious comfort. Impeccable service, stunning décor and fabulous food combine to
ensure an unforgettable stay. The residence is set in glorious gardens and the hotel itself is
decorated in a Provençal style and furnished with carefully chosen period pieces.

Un luogo per scoprire la bellezza di Aix-en-Provence, un viaggio dove storia e natura si incontrano
nel comfort estremamente raffinato e nei servizi più sofisticati e “tailor made” per un soggiorno
all’insegna del profondo benessere. La dimora, con interni in stile provenzale personalizzati
da originali arredi d’epoca, è immersa in uno scenario paesaggistico di rara bellezza.

ROOMS & SUITES / CAMERE E SUITE
12 Rooms, 5 Junior Suites, 5 Suites / 

12 Camere, 5 Junior Suite, 5 Suite

BAR
Tea Room and Bar and in fine weather,
on the terrace / Cocktail Bar & Lounge

RESTAURANTS / RISTORANTI
Dinner served in the salons or on the terrace /

Il Ristorante, intimo ed accogliente,
nei mesi estivi serve ricchi menù

sulla terrazza o vicino alla piscina

MEETING ROOMS / SALE RIUNIONI
1 meeting room (up to 10 people) /
1 sala riunioni (fino a 10 persone)

SWIMMING POOL / PISCINA
Outdoor swimming pool / Piscina esterna

GOLF
Sainte Victoire Golf Club: 15 mn

Pont Toyal Golf Club: 30 mn

PARKING
Private car parking / Parcheggio privato

EXCLUSIVE USE
This property can be rent for exclusive use
upon request / L’Hotel può essere affittato su

richiesta per uso esclusivo

O W N E D  B Y



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Visita il sito >> 
Guarda la photogallery >> 
 
 
BENEFITS PREFERENZIALI riservati ai titolari di carte di credito Corporate, Business, Oro 
e Platino emesse da Banca Sella Holding S.p.A. 
 

• Upgrading, soggetto alla disponibilità dell’albergo, al momento del check-in 
• Trattamento VIP di benvenuto con tè freddo e dolci locali preparati dal nostro pasticcere 

(madeleines e calisson) 
• Tè pomeridiano con pasticcini 
• Fiori e prelibatezze locali in camera 

 
I benefits non sono cumulabili con altre promozioni in corso al momento della prenotazione. 

• Validità dell’accordo: 1 Luglio, 2010 – 31 Agosto 2011 
• Termini di Pagamento: il saldo delle camere potrà essere effettuato con carta di credito 

oppure in contanti alla partenza. 
 
Per effettuare le prenotazioni individuali, i titolari delle carte di credito dovranno contattare l’Ufficio 
Prenotazione, comunicando il codice cliente BANCA SELLA: 
 
VILLA GALLICI 
Avenue de la Violette - 13100 Aix en Provence 
 
Ufficio Prenotazioni 
Email: reservation@villagallici.com 
Tel. +33 0442 232923 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.villagallici.com/uk/navigation.php
http://www.villagallici.com/uk/galerie.htm
mailto:reservation@villagallici.com


L E  S A I N T  PA U L
S A I N T  PA U L  D E  V E N C E
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The hotel stands in the very centre of the medieval town of Saint Paul, one of the most
enchanting villages in Provence, facing the Mediterranean and sheltered by the Southern
Alps, between hills and sea. The hotel, dating back to the sixteenth century, is characterized
by its typical Provençal decoration, the incredibly beautiful and high quality restaurant
which, in summer time, opens on the terrace with panoramic views.

L’albergo sorge proprio nel centro del paese medievale di Saint Paul de Vence, uno dei villaggi
più affascinanti della Provenza, affacciato sul Mar Mediterraneo e a ridosso delle Alpi
Meridionali, a cavallo tra colline e mare. L’Hotel, risalente al XVI secolo, si contraddistingue
per le tipiche decorazioni in stile Provenzale dalle calde tonalità pastello, per l’incredibile
bellezza e la qualità del ristorante, aperto d’estate su una terrazza panoramica.

ROOMS & SUITES / CAMERE E SUITE
3 Rooms, 9 Junior Suites, 4 Suites / 

3 Camere, 9 Junior Suite, 4 Suite

BAR
Tea Room and Bar, decorated in typical

Provençal style / La Sala da Tè e il Bar sono
arredati in tipico stile provenzale

RESTAURANTS / RISTORANTI
Gastronomic Restaurant (1 Star Michelin).

Service on the terrace in fine weather /
Il Ristorante (1 stella Michelin) nei mesi estivi

serve ricchi menù sulla terrazza fiorita
o in giardino

MEETING ROOMS / SALE RIUNIONI 
A meeting room hosting up to 25 people

is available near the hotel /
Nelle vicinanze dell’albergo è disponibile

una sala riunioni fino a 25 persone

GOLF
Numerous golf courses in the region: 20 mn /
Numerosi campi da golf nelle vicinanze: 20 mn

PARKING
Valet service on request, indoor and outdoor
private car park / Servizio ritiro e consegna

auto a cura dell’hotel, 
parcheggio privato coperto e scoperto

EXCLUSIVE USE
This property can be rent for exclusive use
upon request / L’Hotel può essere affittato su

richiesta per uso esclusivo

O W N E D  B Y



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Visita il sito >> 
Guarda la photogallery >> 
 
 
BENEFITS PREFERENZIALI riservati ai titolari di carte di credito Corporate, Business, Oro 
e Platino emesse da Banca Sella Holding S.p.A. 
 

• Upgrading, soggetto alla disponibilità dell’albergo, al momento del check-in 
• Early check-in e late check-out previa disponibilità dell’albergo 
• Drink di benvenuto con pasticceria locale 
• Trattamento VIP in camera all’arrivo con una sorpresa del nostro pasticcere 
• Ogni giorno tè pomeridiano gratuito nel salone dell'albergo 
• Bottiglia di acqua naturale e frizzante durante il servizio di messa a notte 
• Utilizzo del computer complimentary e accesso illimitato alla rete wireless nei saloni dell’albergo 

 
I benefits non sono cumulabili con altre promozioni in corso al momento della prenotazione. 

• Validità dell’accordo: 1 Luglio, 2010 – 31 Agosto 2011 
• Termini di Pagamento: il saldo delle camere potrà essere effettuato con carta di credito 

oppure in contanti alla partenza. 
 
Per effettuare le prenotazioni individuali, i titolari delle carte di credito dovranno contattare l’Ufficio 
Prenotazione, comunicando il codice cliente BANCA SELLA: 
 
LE SAINT PAUL 
86 Rue Grande - 06570 Saint-Paul-de-Vence 
 
Ufficio Prenotazioni 
Email: reservation@lesaintpaul.com 
Tel. +33 0493 326525 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.lesaintpaul.com/uk/navigation.htm
http://www.lesaintpaul.com/uk/galerie.htm
mailto:reservation@lesaintpaul.com
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